
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
SOLUCIONES DE AMARRE PARA PEQUEÑAS CARGAS EN ACTIVIDADES DOMÉSTICAS Y DE TIEMPO LIBRE: AMARRES DE HEBILLA, PULPOS ELÁSTICOS Y CINTAS DE CIERRE 
POR CONTACTO TAPCRO®. EN. Lashing solutions for small loads in domestic and leisure activities: Lashing systems, elastic bungees, and Tapcro® fastening tapes. FR. Solutions d'arrimage 
pour petites charges dans les activités domestiques et de loisirs : Boucles de serrage, sandows ou tendeurs élastiques et sangles à crochet et boucle Tapcro®. IT. Soluzioni di ancoraggio per 
piccoli carichi in attività domestiche e di tempo libero: Fibbie di serraggio, cinghie elastiche e cinghie a strappo Tapcro®.  DE. Verzurrlösungen für kleine Lasten in Haushalt und Freizeit: 
Schnallenverschlüsse, Spanngummis und Tapcro® Klettbänder. PT. Soluções de amarração para pequenas cargas em atividades domésticas e de lazer: Fivelas, cabos elásticos e fitas de fecho 
de contato Tapcro®. 
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PACK 

MUDANZA 
 

 
 
 
TMU Lc.  

  
 

2.400 kg             40 kg 

Material. Material. Composition sangle. Materiale. Material. Material. 
  

100 % PES    100% PP 

Material partes metálicas. Material of metal parts. Composition parties métalliques. Composizione parti metalliche. Material der Metallteile. Material das peças 
metálicas. 

Acero + Plástico PVC. Steel + Plástic PVC. 
Acier + Plastique PVC. Acciaio + Plastica PVC. 

Stahl + Plastik PVC. Aço + Plástico PVC. 

Resistencia rotura cinta. Webbing breaking strength. Résistance sangle à la rupture. Resistenza cinghia alla rottura. Bruchfestigkeit. Resistência à ruptura da cinta.             350kg        

Color. Color. Couleur. Colore. Farbe. Cor 
   

 

 

NOMBRE. NAME. NOM. 
NOME. NAME. NOME 

 
REFERENCIA. REFERENCE. 
NUMÉRO DE RÉFÉRENCE. 
NUMERO DI RIFERIMENTO.  

ART. - NR.  
NÚMERO DE REFERÊNCIA 

 

 
EAN 

 

ANCHO. WIDTH. 
LARGEUR. 

LARGHEZZA. 

BREITE. LARGURA 
 

 
LONGITUD ÚTIL. USEFUL 

LENGTH. 
LONGUEUR UTILE. 
LUNGHEZZA UTILE. 

NUTZLÄNGE. COMPRIMENTO 
ÚTIL 

 
PESO NETO. NET WEI- 

GHT. POIDS NET. PESO 
NETTO. NETTOGEWICHT. 

PESO NETO 

 

UDS. UNITS. 
UNITÉS. 

UNITÁ. 

STÜCK. 
UNIDADES 

 

 
PACKAGING 

PACK MUDANZA: PACKMUDANZA 8427573772547 --- --- 1.41 kg --- ▲ 

1.SET ARNES 
PORTA CARGAS 

--- --- 65 mm. 4 m --- 2 --- 

2.CINTA PORTA 

CAJAS 

--- --- 35 mm. 1,5 m --- 2 --- 

♦ Brida, Header cart, Brochable, Fascetta, Hang on, Flange ● Caja, Box, Boîte, Scatola, Kiste, Caixa ■ Fleje, Strapping, Cerclage, Fascetta, Umreifung, Tira ▲ Bolsa, Bag, Sac, Sachetto, Beutel, Bolsa 

□Cartola vista, Header cart, Cartonnette Brochable, Cartoncino, Eurolochaufhänger aus Pappe, Cartela. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Bajo demanda podemos fabricar nuestros productos según las especificaciones del cliente a nivel cargas, longitudes o personalización de la etiqueta. On request we can manufacture our products according to customer specifications 

in terms of loads, lengths, or label customization. Sur demande, nous pouvons fabriquer nos produits selon les spécifications du client en termes de charges, de longueurs ou de personnalisation de l'étiquette.  

Su richiesta possiamo realizzare i nostri prodotti secondo le specifiche del cliente in termini di carichi, lunghezze o personalizzazione dell'etichetta. Mediante pedido, podemos fabricar os nossos produtos de acordo com as 

especificações do cliente em termos de cargas, comprimentos ou personalização da etiqueta. Auf Wunsch fertigen wir unsere Produkte nach Kundenwunsch in Bezug auf Belastung, Länge oder individuelle Gestaltung des Etiketts. 

 
 

REF.:   

 
More infortamation at 

www.murtra.com 

                                      
  

2 U.  

1 set.  

http://www.murtra.com/


ES 
PACK MUDANZA: 2 ARNESES PORTA CARGA + CINTAS PORTA 
CAJA 
Este kit de 2 arneses y 2 correas para cajas no es un accesorio de 
seguridad. El arnés móvil facilita el transporte de objetos pesados y 
voluminosos. 
El kit consta de 2 arneses móviles y una correa de longitud 4m / anchura 
45mm. que permite conectar los 2 arneses entre sí + 2 correas de elevación 
de cajas correas con asa para el transporte de cajas. 
La longitud de la correa del arnés es ajustable en función del objeto a 
transportar. 
Es posible utilizar el arnés por una sola persona utilizando la correa de 
transporte con lazo. 
Los 2 arneses están fabricados con correas de 65 mm de ancho para una 
mejor distribución de la carga transportada. 
Ajuste rápido y sencillo de los 2 arneses mediante una hebilla de plástico que 
facilita la liberación de la correa. 
Los 2 arneses se colocan como una chaqueta de talla única. 
Peso 2 arneses con correa: 300 gr. 
Peso 2 arneses con correa 0,144 gr. 
Viene empaquetado en una bolsa de almacenamiento para guardar los 
productos después de su uso 
INSTRUCCIONES ARNES 

1.Cada usuario debe ponerse un arnés 

2. Colocar la correa por debajo del objeto a elevar 

3. Asegurar cada correa a la hebilla del arnés contrario. 

4. Ajuste la correa al objeto que se va a elevar 

5. Levante la carga. Utilice las manos para equilibrar y guiar la carga 

INSTRUCCIONES CINTA PORTA CAJAS 

1. Enrolle la correa alrededor de la caja 

2. Apriete bien la correa con la hebilla, asegurándose de que el asa 

quede en la parte superior 

3. Utilice el asa para levantar y transportar la caja 

Tenga en cuenta la capacidad de amarre de la cinta y el tamaño, la forma 

y el peso de la carga. 

No sobrecargue las cintas de amarre. 

No utilice cintas dañadas que presenten grietas, cortes, muescas o 

roturas en las fibras portantes de la carga o en las costuras. 

Las cintas nunca deben estar anudadas.  

No utilizar en contacto con productos químicos 

 

ENG  
MOVING PACK: 2 MOVING HARNESS + 2 BOX LIFTING STRAPS: 

This kit of 2 harnesses and 2 box straps is not a safety accessory. Moving 

harness makes it easier to transport heavy and bulky items. 

The kit consists of 2 moving harnesses and a strap length 4m / width 

45mm. allowing to connect the 2 harnesses together + 2 box lifting straps 

straps with handle for transporting boxes 

The length of the harness strap is adjustable according to the object to 

be transported. 

It is possible to use the harness by one person using the looped carrying 

strap. 

The 2 harnesses are made with 65 mm wide straps for better distribution 

of the load transported. 

Quick and easy adjustment of the 2 harnesses using a plastic buckle 

which facilitates the release of the strap. 

The 2 harnesses are put on like a one-size-fits-all jacket. 

Weight 2 harness with strap: 300 gr. 

Weight 2 box lifting straps: 0.144 gr. 

Comes packaged in a storage bag to store products after use. 

HARNESS USER INSTRUCTIONS 

1. Each user must put on a harness 

2. Position the strap under the object to be lifted 

3. Secure each strap to the buckle of the opposing harness. 

4. Adjust the strap to the object to be lifted 

5. Lift the load. Use hands to balance and guide the load 

BOX LIFTING STRAP USER INSTRUCTIONS 

1. Wrap the strap around the box 

2. Tighten the strap securely using the buckle, making sure the handle is 

at the top 

3. Use the handle to lift and transport the box 

Take into account the lashing capacity of the strap and the size, shape 

and weight of the load. 

Do not overload the lashing straps. 

Do not use damaged lashing straps that show cracks, cuts, notches or 

break on load carrying fibres or seams. 

Lashing straps must never be knotted  

Do not use in contact with chemical products 

 

FR  

PACK DÉMÉNAGEMENT: 2 HARNAIS POUR CHARGES LOURDS + 

2 SANGLES PORTE- BOÎTES 

Ce kit de 2 harnais et 2 sangles porte-boîtes n'est pas un accessoire de 

sécurité. 

Harnais de déménagement facilite le transport d'objet lourd et 

encombrant. 

Le kit se compose de 2 harnais de déménagement et d'une sangle 

longueur 4m /largeur 45 mm. permettant de relier les 2 harnais entre eux 

+ 2 sangles à boucle avec poignée pour transport de boîtes 

La longueur de la sangle des harnais est réglable en fonction de l'objet 

à transporter. 

Il est possible d'utiliser le harnais par une seule personne en utilisant la 

sangle de portage en boucle. 

Les 2 harnais sont réalisés avec des sangles de 65 mm de large pour 

une meilleure répartition de la charge transportée. 

Réglage des 2 harnais simple et rapide par boucle plastique qui facilite 

la libération de la sangle. 

Les 2 harnais s'enfilent comme une veste taille unique. 

Poids 2 harnais avec sangle: 300 gr. 

Poids 2 sangles porte-boîtes: 0.144 gr. 

Livré conditionné dans un sac de rangement pour garder les produits 

après utilisation. 

INSTRUCTIONS D’UTILISATION HARNAIS 

1. Chacun des utilisateurs doit mettre un harnais 

2. Positionner la sangle sous l’objet à lever 

3. Fixer chaque sangle à la boucle du harnais oppose. 

4. Ajuster la sangle à l’objet à lever 

5. Lever la charge. Utiliser les mains pour équilibrer et guider la charge 

INSTRUCTIONS D’UTILISATION SANGLE PORTE-BOÎTES 

1. Enrouler la sangle autour de la boîte 

2. Bien serrer la sangle à l’aide de la boucle en s’assurant que la poignée 

est en haut 

3. Utiliser la poignée per soulever et transporter la boîte. 

Lors du choix et de l’utilisation de ces produits, la dimension, la forme et 

le poids de la charge doivent être pris en compte par rapport à la 

resistance des produits Murtra. 

Ne jamais surcharger les sangles. 

Ne pas utilizer des sangles marquées d’une fente, coupure ou entaille 

dans les fibres et coutures porteuses. 

Ne jamais utilizer des sangles nouées. 

Ne pas utilizer avec des produits chimiques. 

 

IT  

PACK TRASLOCO: 2 IMBRACATURE PER CARICHI PESANTI + 2 

NASTRI PORTSCATOLA 

Questo kit di 2 imbracature e 2 nastri portascatole non é un accessorio 

di sicurezza. 

L'imbracatura facilita il trasporto di oggetti pesanti e ingombranti. 

Il kit è composto da 2 imbracature e una cinghia 4 m / larghezza 45 mm. 

chi permette di collegare le 2 imbracature insieme + 2 cinghie con fibbia 

con maniglia per il trasporto di scatole 

La lunghezza della cinghia dell'imbracatura è regolabile in base 

all'oggetto da trasportare. 

È possibile utilizzare l'imbracatura da una persona utilizzando la cinghia 

di trasporto ad anello. 

Le 2 imbracature sono realizzate con cinghie larghe 65 mm per una 

migliore distribuzione del carico trasportato. 

Regolazione facile e veloce delle 2 imbracature tramite fibbia in plastica 

che facilita lo sgancio della cinghia. 

Le 2 imbracature vengono indossate come una giacca di taglia unica. 

Peso 2 imbracatura con cinghia: 300 gr. 

Peso 2 nastri portascatole: 0,144 gr. 

Viene confezionato in una custodia per conservare i prodotti dopo l'uso. 

ISTRUZIONI PER L'UTENTE DELLA IMBRACATURA 

1. Ogni utente deve indossare un'imbracatura 

2. Posizionare la cinghia sotto l'oggetto da sollevare 

3. Fissare ciascuna cinghia alla fibbia dell'imbracatura opposta 

4. Regolare la cinghia sull'oggetto da sollevare 

5. Sollevare il carico. Usare le mani per bilanciare e guidare il carico 

ISTRUZIONI PER L'UTENTE DEL NASTRO PORTASCATOLA 

1. Avvolgere la cinghia intorno alla scatola 

2. Stringere saldamente la cinghia utilizzando la fibbia assicurandosi che 

la maniglia sia in alto 

3. Utilizzare la maniglia per sollevare e trasportare la scatola 

Quando si scelgono e si utilizzano questi prodotti, le dimensioni, la forma 

e il peso del carico devono essere considerati in relazione alla resistenza 

dei prodotti Murtra. 

Non sovraccaricare mai le cinghie. 

Non utilizzare cinghie contrassegnate con una fessura, un taglio o uno 

squarcio nelle fibre portanti e nelle cuciture. 

Non utilizzare mai cinghie annodate. 

Non utilizzare con prodotti chimici. 

 

DE  

MOVING PACK: 2 BEWEGUNGSGURTE + 2 KISTENHEBEGURTE 

Dieses Set aus 2 Gurten und 2 Kistenhebegurten ist kein 

Sicherheitszubehör. Der Tragegurt erleichtert den Transport von 

schweren und sperrigen Gegenständen. 

Das Set besteht aus 2 Tragegurten und einem Gurt mit einer Länge 

von 4 m / Breite 45 mm, der es ermöglicht, die beiden Gurte 

miteinander zu verbinden + 2 Kistenhebegurte mit Griff zum 

Transportieren von Kisten. 

Die Länge des Tragegurts ist je nach zu transportierendem 

Gegenstand einstellbar. 

Es ist möglich, den Gurt alleine zu verwenden, indem man den 

geschlungenen Tragegurt nutzt. 

Die 2 Gurte bestehen aus 65 mm breiten Riemen für eine bessere 

Verteilung der zu tragenden Last. 

Schnelle und einfache Anpassung der beiden Gurte mit einer 

Plastikschnalle, die das Lösen des Gurtes erleichtert. 

Die 2 Gurte werden wie eine Einheitsgröße-Jacke angelegt. 

Gewicht 2 Gurte mit Gurt: 300 g. 

Gewicht 2 Kistenhebegurte: 0,144 g. 

Wird in einer Aufbewahrungstasche geliefert, um die Produkte nach 

Gebrauch zu verstauen. 

GEBRAUCHSANWEISUNG FÜR DAS GURTZEUG 

1. Jeder Benutzer muss einen Gurt anlegen 

2. Positionieren Sie den Gurt unter dem zu hebenden Gegenstand 

3. Befestigen Sie jeden Gurt an der Schnalle des gegenüberliegenden 

Gurtes 

4. Passen Sie den Gurt an den zu hebenden Gegenstand an 

5. Heben Sie die Last. Verwenden Sie die Hände, um die Last 

auszubalancieren und zu führen 

ANLEITUNG FÜR DEN GEBRAUCH DES HEBEBANDS FÜR 

KISTEN 

1. Wickeln Sie den Gurt um die Kiste 

2. Ziehen Sie den Gurt mit der Schnalle fest, wobei der Griff oben sein 

muss 

3. Verwenden Sie den Griff, um die Kiste zu heben und zu 

transportieren 

Berücksichtigen Sie die Zurrkapazität des Gurtes sowie die Größe, 

Form und das Gewicht der Last. 

Überladen Sie die Zurrgurte nicht. 

Verwenden Sie keine beschädigten Zurrgurte, die Risse, Schnitte, 

Kerben oder Brüche an den tragenden Fasern oder Nähten aufweisen. 

Zurrgurte dürfen niemals verknotet werden. 

Nicht im Kontakt mit Chemikalien verwenden. 

 

PT 

CONJUNTO MUDANÇA: 2 ARNESES DE TRANSPORTE DE CARGA 

+ CINTAS PARA CAIXAS 

Este kit de 2 arneses e 2 cintas para caixas não é um acessório de 

segurança. O arnês móvel facilita o transporte de objetos pesados e 

volumosos. 

O kit é composto por 2 arneses móveis e uma cinta de 4 m de 

comprimento / 45 mm de largura para ligar os 2 arneses + 2 correias de 

elevação de caixas correias com pega para o transporte de caixas. 

O comprimento da correia da funda é ajustável em função do objeto a 

transportar. 

É possível utilizar o arnês por uma pessoa utilizando a correia de 

transporte com laço. 

Os 2 arneses são fabricados com correias de 65 mm de largura para 

uma melhor distribuição da carga a transportar. 

Ajuste rápido e fácil dos 2 arneses por meio de uma fivela de plástico 

para libertar facilmente a correia. 

Os 2 arneses adaptam-se como um casaco de tamanho único. 

Peso dos 2 arneses com correia: 300 gr. 

Peso 2 arneses com correia: 0,144 gr. 

Embalado em uma bolsa de armazenamento usada para guardar os 

produtos após a utilização. 

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO DO ARNÊS 

1. Cada utilizador deve colocar um arnês. 

2. Colocar a correia por baixo do objeto a elevar. 

3. Fixar cada cinta à fivela do arnês oposto. 

4. Ajuste a cinta ao objeto a elevar. 

5. Levante a carga. Utilize as mãos para equilibrar e guiar a carga. 

INSTRUÇÕES CINTA DE TRANSPORTE DE CAIXAS 

1. Enrole a cinta à volta da caixa 

2. Aperte firmemente a cinta com a fivela, certificando-se de que a alça 

fica no topo. 

3. Utilizar a alça para levantar e transportar a caixa. 

Tenha em conta a capacidade de amarração da cinta e o tamanho, a 

forma e o peso da carga. 

Não sobrecarregue as cintas de amarração. 

Não utilizar cintas danificadas com fissuras, cortes, cortes ou rasgões 

nas fibras de suporte da carga ou nas costuras. 

As cintas nunca devem ser atadas com nós.  

Não utilizar em contacto com produtos químicos. 

 


